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14th BUCC Workshop at RANLP 2021 — Preface

Comparable corpora are collections of documents that are comparable in content and form in various
degrees and dimensions. This definition includes many types of parallel and non-parallel multilingual
corpora, but also sets of monolingual corpora that are used for comparative purposes. Research on
comparable corpora is active but used to be scattered among many workshops and conferences. The
workshop series on “Building and Using Comparable Corpora” (BUCC) aims at promoting progress in
this exciting field by bundling some of its research, thereby making it more visible and giving it a better
platform.

The first 12 editions of the workshop took place in Africa (LREC’08 in Marrakech), America (ACL’11 in
Portland and ACL’17 in Vancouver), Asia (ACL-IJCNLP’09 in Singapore, ACL-IJCNLP’15 in Beijing,
LREC’18 in Miyazaki, Japan), Europe (LREC’10 in Malta, ACL’13 in Sofia, LREC’14 in Reykjavik,
LREC’16 in Portoroz, RANLP’19 in Varna) and also on the border between Asia and Europe (LREC’12
in Istanbul). Due to the corona crisis, the 13th edition took place online as an LREC’20 workshop. This
year’s 14th edition was held again online and took place as an RANLP’21 workshop.

We would like to thank all people who in one way or another helped in making this workshop once again
a success. We are especially grateful to Ruslan Mitkov, Galia Angelova, Ivelina Nikolova, Kiril Simov
and the whole RANLP team for their excellent support.

Our special thanks go to Pushpak Bhattacharyya, Tomas Mikolov and Sujith Ravi for accepting to give
invited presentations and to the members of the programme committee who did an excellent job in
reviewing the submitted papers under strict time constraints. Last but not least we would like to thank
our authors, presenters and all participants of the workshop.

Reinhard Rapp, Serge Sharoff, Pierre Zweigenbaum September 2021
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